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Úvod
Pravidla upravující náklady řízení jsou stanovena v konsolidovaném zákoně o soudních nákladech (Testo Unico
delle disposizioni legislative e regolamentari in materia di spese di giustizia – TUSG), který je součástí
prezidentského nařízení č. 115 ze dne 30. května 2002.

Které poplatky je třeba uhradit?
V občanskoprávním řízení každá strana hradí náklady na své písemnosti a na písemnosti, které jsou potřeba pro
účely podání žaloby, pokud je strana musí ze zákona nebo z rozhodnutí soudu uhradit (článek 8 konsolidovaného
zákona o nákladech řízení, prezidentské nařízení č. 115/2002).

Poplatky v občanskoprávním řízení jsou následující:

standardní poplatek za podání žaloby (článek 9 a následující zákona TUSG);1.
„paušální zálohy soukromých osob státu“ na pokrytí nákladů na služby na žádost soudu (článek 30 zákona2.
TUSG);
„poplatky za doručení“ na žádost stran (článek 32 a následující zákona TUSG);3.
„poplatky za kopie a osvědčení“ (článek 40 zákona TUSG);4.
registrační poplatek za písemnosti podléhající registraci (prezidentské nařízení č. 131 ze dne 26. dubna5.
1986).

V jaké výši?
Standardní poplatky jsou stanoveny v čl. 13 odst. 1 písm. a) až g) na základě hodnoty žaloby (tj. hodnoty nároku,
i když není určena); částka se snižuje na polovinu v případě zvláštních řízení stanovených v hlavě I knihy IV
občanského soudního řádu, včetně řízení o odporu proti platebnímu rozkazu nebo o námitkách proti rozhodnutí o
prohlášení konkurzu, a v případě individuálních sporů z pracovních nebo služebních vztahů (s výjimkou těch, na
které se vztahuje úplné osvobození).

Zvláštní výjimky jsou stanoveny ve vnitrostátním právu podle článku 10 zákona TUSG: zejména je osvobozeno od
placení standardního poplatku exekuční, odvolací a předběžné řízení týkající se příspěvků na výživu dítěte a
veškerá řízení týkající se tohoto dítěte.

Paušální zálohy soukromých osob státu v občanskoprávním řízení (článek 30 zákona TUSG) se skládají z pevně
stanoveného poplatku (27,00 EUR), který je vyžadován článkem 30 zákona TUSG a který platí „strana, která
zahajuje řízení, podává návrh nebo která v exekučním řízení o vyvlastnění žádá o přidělení nebo prodej
zabaveného majetku“.

Poplatky za doručení na žádost stran (článek 32 a následující zákona TUSG) se skládají z cestovních práv a
náhrad, které strany platí soudnímu vykonavateli pověřenému doručením písemnosti; výše jednorázového
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poplatku je stanovena v článku 34 zákona TUSG, zatímco výše cestovních náhrad je stanovena v článku 35
zákona TUSG.

Poplatky za kopie a osvědčení jsou stanoveny v článku 266 a následujících zákona TUSG; platí se za vydání kopií
písemností nebo listin ve spisu nebo za vydání osvědčení vyžádaných soudní kanceláří; poplatky za kopie v
papírové podobě jsou nejméně o 50 % vyšší než poplatky za elektronické kopie; v každém případě se neúčtují
žádné poplatky za kopie, které nevyžadují ověření „pravosti kopie“ (certificazione di conformità), pokud je kopie
pořízena z elektronických souborů osobami oprávněnými k přístupu k nim; poplatky za vydání kopií písemností a
listin ze spisu bez ověření „pravosti kopie“ jsou uvedeny v tabulce v příloze 6 zákona TUSG; poplatky za vydání
úředních kopií písemností jsou uvedeny v tabulce v příloze 7 zákona TUSG; poplatky za vydání kopií písemností v
jiné než papírové podobě jsou uvedeny v tabulce v příloze 8 zákona TUSG; poplatek se zvyšuje na trojnásobek za
kopie v papírové podobě, které mají být vydány do dvou dnů, ať už s ověřením „pravosti kopie“ nebo bez něj
(článek 270 zákona TUSG).

Registrační poplatek se musí platit za soudní písemnosti a příkazy, které jsou výslovně uvedeny v článku 37
prezidentského nařízení č. 131/1986 (konsolidovaný zákon o ustanoveních o registrační dani), mezi něž patří
„akty soudu v občanskoprávních sporech, které vymezují (i částečně) řízení“, a „vykonatelné platební rozkazy“;
registrační poplatek musí být zaplacen i v případě, že byly v době registrace napadeny nebo stále ještě mohou
být napadeny, s výhradou úpravy nebo vrácení v souladu s následným pravomocným rozsudkem. Poplatky za
soudní písemnosti podléhající registraci jsou stanoveny v článku 8 přílohy o poplatcích (Tariffa) připojené ke
konsolidovanému zákonu.

Jaké jsou důsledky opožděné úhrady poplatků?
V případě, že poplatek nebude uhrazen, soud nebo inkasní společnost (dohoda uzavřená se společností Equitalia
Giustizia SpA) doručí výzvu k zaplacení s pokyny, jak standardní poplatek uhradit (článek 248 prezidentského
nařízení č. 115/2002).

V případě, že nebudou zaplaceny poplatky za kopie a částka uvedená v článku 30 prezidentského nařízení
č. 115/2002, soud může odmítnout přijetí písemnosti (článek 285 prezidentského nařízení č. 115/2002).

Jak a kde soudní poplatky uhradit?
Pokud je platba provedena v Itálii, měl by být standardní poplatek za podání žaloby k obecnému soudu uhrazen
prostřednictvím platformy IT uvedené v čl. 5 odst. 2 zákona o digitální správě, jak stanoví legislativní nařízení
č. 82 ze dne 7. března 2005 (PAGOPA).

Úhrada poplatků za kopie, osvědčení a náklady na oznámení z moci úřední v občanskoprávním řízení by měla být
provedena prostřednictvím platformy IT uvedené v čl. 5 odst. 2 zákona o digitální správě, jak stanoví legislativní
nařízení č. 82 ze dne 7. března 2005 (PAGOPA).

Platby ze zahraničí hrazené bankovním převodem je třeba provést na následující účet:

BIC: BITAITRRENT
IBAN: IT 04 O 01000 03245 350008332100

Co dělat po uhrazení poplatků?
Po provedení úhrady musí být předložen příslušný doklad, který soudu poslouží jako důkaz o úhradě.

Poslední aktualizace: 18/06/2025

Originální verzi stránky (v jazyce příslušného členského státu) provozuje daný členský stát. Překlad pořídily útvary Evropské
komise. Je možné, že změny, které v originální verzi případně provedly orgány daného členského státu, nebyly ještě do
překladů zapracovány. Evropská komise vylučuje jakoukoli odpovědnost za jakékoli informace nebo údaje obsažené nebo
uvedené v tomto dokumentu. Předpisy v oblasti autorských práv členských států odpovědných za tuto stránku naleznete v
právním oznámení.


